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buiuHrBM3M B BOOpPY:KEHHBIX cuiiax Kanaabl

[Tpunstue B Kanane B 1969 1. 3akoHa O ABYSI3bIYMHU Ha (eaepaibHOM
YpPOBHE TMpENINoiarajio MOMHMO TOJYYEHUS] ONPEACIICHHBIX MOJUTHUUYECKHUX
IUBUACHIOB Ui JInbepasibHON mapTum emie M pelieHrue npodiaeMbl HHTETpalun
dbpankokaHaAleB B oOmekaHaackoe coodmecTBo. [Ipomecc peanuszamun
nporpaMMbl OmiuHrBu3Ma B KaHanme mpenckasyeMo BCTPETHIT 3aTpyIHEHUS,
OCOOCHHO B Cpelle aHIVIOA3BIYHBIX KaHaAUEeB. B JaHHOM KOHTEKCTe KpaiiHe
MHTEPECHBIM SIBJIIETCS BONPOC pead3alliM JBYS3bIYMS B TakoM (¢enepanbHOM
UHCTUTYTE KakKk BOOpYXeHHbIe cuiabl. OHHU SABIASAIOTCS YpPE3BBIYANHO
KOHCEPBAaTUBHBIM T'OCY/IapPCTBEHHBIM MHCTUTYTOM, OUY€Hb TSKEJIO MPOITYCKAIOUIUM
U pealu3ylollMM HOBOBBEJIEHHMS Ha «CBoei Tepputopun». B noknane
paccMarpuBaeTcsl Ipolecc OWIMHIBU3ALMU BOOPYKEHHBIX CHJI U HPOOJEMBI,
CBSI3aHHBIE C €ro pas3Nu4yHbIMM acnekramu. Omnupasch Ha aHald3 CUTYallUHd C
U3MEHEHUSIMU B S3BIKOBOM COCTaBE BOOPYKEHHBIX cHl KaHasbl, aBTOp MPUXOAUT K
BBIBOJLY, YTO OWJIMHTBU3M B BOOPYKEHHBIX CHJIaX HOCHUT 0oJjiee peaMCTUYHBIN
XapakTep, HeKeNM B KaHaJICKOM OOIIECTBE B 1I€JIOM, MOCKOJIBKY BOCHHBIE CyMENn
PELINTD S3BIKOBYIO MPOOJIEMY B MEPBYIO OUYEpEb 3a CUET CO3/IaHus aHIIO()OHHBIX,
(bpaHKOPOHHBIX U OWIMHIBAJIBHBIX MOApPA3AEIEHUN, a TpeOOBaHUE ABYSA3BIUUS K
NPETeHIeHTaM Ha O(UIIEpCKOE 3BaHUE MOJHOCTHI0O 0OOCHOBAHO U HE MOXET OBITh
cBeeHo K (opmanpHOocTH. Kpome TOro, Majao4uMCI€HHOCTh KaHAJCKUX
BOOPY>KEHHBIX CHJI TAKXKeE SBJSETCS OJIaronpusTHBIM (PaKTOPOM JJIs BOILJIOIIECHHUS B

’KM3Hb OMJIMHTBAJIbHOM KOHICIIITNH.
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Bilingualism in the Canadian Armed Forces

The adoption of the federal law on bilingualism in Canada in 1969
suggested, in addition to receiving certain political dividends for the liberal party,
the solution of the French Canadians integrating problem into the Canadian
community. The process of implementing a bilingualism program in Canada is
predictably met with difficulties, especially among English-speaking Canadians. In
this context, the question of the bilingualism implementation in such a federal
institution as the armed forces is extremely interesting. It’s a very conservative
state institution, very difficult to pass and implement innovations on "their
territory". The report examines the process of bilingualization of the armed forces
and the problems associated with its various aspects. Since the military authorities
managed to solve the language problem primarily through the creation of
anglophone, francophone and bilingual units, and the requirement of bilingualism
for officer ranks candidates is fully justified and cannot be reduced to formality the
author concludes that bilingualism in the armed forces is more realistic than in
Canadian society as a whole based on an analysis of the situation with changes in
the linguistic composition of the Canadian armed forces. In addition, the small size
of the Canadian armed forces is also a favorable factor for the implementation of

the bilingual concept.



